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Dernière mise à jour : Laatste update : 

Arrêté royal du 23 septembre 2018 
(MB 5 octobre 2018) 

Koninklijk besluit van 23 september 2018  
(BS 5 oktober 2018) 

Chapitre Ier. - Caractère public de la 
sollicitation de fonds remboursables 

Hoofdstuk I. - Openbaar karakter van de 
werving van terugbetaalbare gelden 

Article 1er Artikel 1 

Pour l'application des articles 1er et 4 de la loi du 
22 mars 1993 relative au statut et au contrôle 
des établissements de crédit, une personne est 
réputée recevoir du public des dépôts d'argent 
ou d'autres fonds remboursables ou faire appel 
au public en vue de recevoir de tels dépôts ou 
fonds, si une ou plusieurs des circonstances 
suivantes est réalisée : 

Voor de toepassing van de artikelen 1 en 4 van 
de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en 
het toezicht op de kredietinstellingen wordt een 
persoon geacht gelddeposito's of andere 
terugbetaalbare gelden in ontvangst te nemen 
van het publiek of een beroep te doen op het 
publiek voor de ontvangst van dergelijke 
deposito's of gelden, indien zich één of meer van 
de volgende omstandigheden voordoet : 

Pour l'application [de l'article 1er, § 3, alinéa 1er de la 
loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle 
des établissements de crédit et des sociétés de bourse 
et de l'article 27 de la loi du 11 juillet 2018 relative aux 
offres au public d'instruments de placement et aux 
admissions d'instruments de placement à la 
négociation sur des marchés réglementés], une 
personne est réputée recevoir du public des dépôts 
d'argent ou d'autres fonds remboursables ou faire 
appel au public en vue de recevoir de tels dépôts ou 
fonds, si une ou plusieurs des circonstances suivantes 
est réalisée : 

Voor de toepassing [van artikel 1, § 3, eerste lid, van 
de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het 
toezicht op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen en van artikel 27 van de wet 
van 11 juli 2018 op de aanbieding aan het publiek van 
beleggingsinstrumenten en de toelating van 
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een 
gereglementeerde markt.] wordt een persoon geacht 
gelddeposito's of andere terugbetaalbare gelden in 
ontvangst te nemen van het publiek of een beroep te 
doen op het publiek voor de ontvangst van dergelijke 
deposito's of gelden, indien zich één of meer van de 
volgende omstandigheden voordoet : 

Alinéa 1er modifié par l’article 39 de l’arrêté royal 
du 23 septembre 2018 – MB 5 octobre 2018 (entrée 

en vigueur le 21 juillet 2019) 

1ste lid gewijzigd bij artikel 39 van het koninklijk 
besluit van 23 september 2018 – BS 5 oktober 2018 

(inwerkingtreding op 21 juli 2019) 

1° la mise en oeuvre, par la personne visant à 
recevoir des dépôts ou d'autres fonds 
remboursables, ou sur l'ordre de celle-ci, de 
procédés de publicité de quelque nature qu'ils 
soient, visant plus de 50 personnes et destinés à 

1° door de persoon die deposito's of andere 
terugbetaalbare gelden beoogt te ontvangen, of 
in diens opdracht, worden reclamemiddelen 
aangewend, van welke aard ook, gericht tot 
meer dan 50 personen, om de werving van 
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annoncer ou à recommander la sollicitation de 
dépôts ou d'autres fonds remboursables; 

deposito's of andere terugbetaalbare gelden aan 
te kondigen of aan te bevelen; 

2° le recours direct ou indirect, par la personne 
visant à recevoir des dépôts ou d'autres fonds 
remboursables, à un ou plusieurs 
intermédiaires; 

2° de persoon die deposito's of andere 
terugbetaalbare gelden beoogt te ontvangen, 
doet rechtstreeks of onrechtstreeks een beroep 
op een of meer bemiddelaars; 

 3° la sollicitation, par la personne visant à 
recevoir des dépôts ou d'autres fonds 
remboursables, ou pour le compte de celle-ci, de 
plus de 50 personnes. 

3° door de persoon die deposito's of andere 
terugbetaalbare gelden beoogt te ontvangen, of 
voor diens rekening, worden meer dan 50 
personen gesolliciteerd. 

Pour l'application de la présente disposition, est 
considéré comme procédé de publicité 
l'utilisation de toute technique visant à porter la 
sollicitation de dépôts à la connaissance du 
public, et notamment : 

 Voor de toepassing van deze bepaling wordt het 
gebruik van elke techniek die ertoe strekt de 
werving van deposito's ter kennis van het 
publiek te brengen, als reclamemiddel 
beschouwd, en met name : 

a) la diffusion d'informations dans la presse 
écrite ou dans des publications, périodiques ou 
non, ou par la radio, la télévision ou tout autre 
moyen audiovisuel ou par internet; 

a) het verspreiden van informatie in de 
schrijvende pers of in al dan niet periodieke 
publicaties, of via radio, televisie of andere 
audiovisuele middelen, of via internet; 

b) la diffusion de circulaires ou de tous autres 
documents standardisés relatifs à la sollicitation 
de dépôts, même s'ils sont adressés 
personnellement au destinataire; 

b) het verspreiden van circulaires of van andere 
gestandaardiseerde stukken met betrekking tot 
de depositowerving, ook al worden ze 
persoonlijk aan de geadresseerde toegezonden; 

c) la diffusion d'informations par voie de 
téléphonie, par recours à un système de courrier 
électronique ou par recours à toute autre mode 
de communication numérique. 

c) het verspreiden van informatie via telefonisch 
informatieverkeer, via elektronische post of via 
enig ander digitaal communicatiemiddel. 

Pour l'application de la présente disposition, il y 
a lieu d'entendre par intermédiaire, toute 
personne physique ou morale qui, même à titre 
d'activité accessoire ou temporaire, et en 
quelque qualité que ce soit, sollicite ou reçoit 
directement ou indirectement, contre 
rémunération ou avantage de quelque nature 
qu'il soit, des dépôts ou d'autres fonds 
remboursables pour le compte du bénéficiaire, à 
l'exception de l'établissement de crédit agissant 
dans le cadre des opérations de paiement. 

Voor de toepassing van deze bepaling wordt 
onder "bemiddelaar" elke natuurlijke of 
rechtspersoon verstaan die, zelfs als bijkomstige 
of tijdelijke werkzaamheid, in welke 
hoedanigheid ook, tegen vergoeding of voordeel 
van welke aard ook, rechtstreeks of 
onrechtstreeks deposito's of andere 
terugbetaalbare gelden werft of in ontvangst 
neemt voor rekening van de ontvanger, met 
uitzondering van de kredietinstelling die 
optreedt in het kader van het betalingsverkeer. 

Art. 2 Art. 2 

Pour l'application des articles 1er et 4 de la loi du 
22 mars 1993 précitée, une entreprise n'est pas 
réputée recevoir du public des dépôts d'argent 
ou d'autres fonds remboursables ou faire appel 
au public en vue de recevoir de tels dépôts ou 

Voor de toepassing van de artikelen 1 en 4 van 
voornoemde wet van 22 maart 1993 wordt een 
onderneming niet geacht van het publiek 
gelddeposito's of andere terugbetaalbare gelden 
in ontvangst te nemen of wordt zij niet geacht 



fonds si elle se limite à recevoir les liquidités des 
entreprises qui lui sont liées, afin d'en centraliser 
le placement ou de financer des opérations 
propres ou des opérations desdites entreprises. 

een beroep te doen op het publiek voor de 
ontvangst van dergelijke deposito's of gelden, 
indien zij zich ertoe beperkt de liquide middelen 
van met haar verbonden ondernemingen in 
ontvangst te nemen om de belegging ervan te 
centraliseren, of om eigen verrichtingen dan wel 
verrichtingen van met haar verbonden 
ondernemingen te financieren. 

Pour l'application [de l'article 1er, § 3, alinéa 1er de la 
loi précitée du 25 avril 2014 et de l'article 27 de la loi 
précitée du 11 juillet 2018] précitée, une entreprise 
n'est pas réputée recevoir du public des dépôts 
d'argent ou d'autres fonds remboursables ou faire 
appel au public en vue de recevoir de tels dépôts ou 
fonds si elle se limite à recevoir les liquidités des 
entreprises qui lui sont liées, afin d'en centraliser le 
placement ou de financer des opérations propres ou 
des opérations desdites entreprises. 

Voor de toepassing [van artikel 1, § 3, eerste lid, van 
voornoemde wet van 25 april 2014 en van artikel 27 
van voornoemde wet van 11 juli 2018] wordt een 
onderneming niet geacht van het publiek 
gelddeposito's of andere terugbetaalbare gelden in 
ontvangst te nemen of wordt zij niet geacht een 
beroep te doen op het publiek voor de ontvangst van 
dergelijke deposito's of gelden, indien zij zich ertoe 
beperkt de liquide middelen van met haar verbonden 
ondernemingen in ontvangst te nemen om de 
belegging ervan te centraliseren, of om eigen 
verrichtingen dan wel verrichtingen van met haar 
verbonden ondernemingen te financieren. 

Article modifié par l’article 40 de l’arrêté royal du 
23 septembre 2018 – MB 5 octobre 2018 (entrée en 

vigueur le 21 juillet 2019) 

Artikel gewijzigd bij artikel 40 van het koninklijk 
besluit van 23 september 2018 – BS 5 oktober 2018 

(inwerkingtreding op 21 juli 2019) 

Chapitre II. - Dispositions abrogatoires et 
finales 

Hoofdstuk II. - Opheffings- en slotbepalingen 

Art. 3 Art. 3 

Les dispositions abrogatoires ne sont pas 
reprises. 

De opheffingsbepalingen zijn niet opgenomen. 

Art. 4 Art. 4 

Le Ministre qui a les Finances dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

De Minister bevoegd voor Financiën is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

 


